
Poštnina plačana v gotovini.

82. V Ljubljani, dne 10 septembra 1926. Letnik VllL

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI UST
ljubljanske in mariborske oblasti

tisa*

V s e to i n a
Iz «Službenih Novin kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca». 
Izpremembe v osebju.
Razglasi velikega župana ljubljanske oblasti.
Razglasi velikega župana mariborske oblasti.
Razglasi inšpektorja ministrstva za narodno zdravje.

Razglasi drugih uradov in oblastev, med njimi: 348. Tarifno 
obvestilo o direktnem blagovnem prometu med Italijo 
na eni strani in Romunijo na drugi strani v provozu 
skozi kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev, Madžar­
sko in Avstrijo. — Razne objave.

Iz „Službenih Novin kraljevine Srba, 
Hrvata i Slovenaca“.

Številka 199 z dne 4. septembra 1926.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 21. av­

gusta 1926.: Po službeni potrebi je premeščen za 
višjega gumarskega svetnika v 5. skupini I. kate­
gorije in sreskega šumarskega referenta pri sreskem 
poglavarstvu v Celju Vinko T r a v i r k a, šumarski 
svetnik v isti skupini iste kategorije in sreski šu­
marski referent pri mariborski oblasti.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 7. av­
gusta 1926.: Pri državni hipotekarni banki je postav­
ljen za člana kontrolnega odbora dr. Fran Svetek, 
načelnik ministrstva za notranje posle.

Odlok ministra za pošto in telegraf z dne 13. av­
gusta 1926.: Po službeni potrebi je premeščen od 
poštnega in telegrafskega urada v Ljubljani 1 k 
poštnemu in telegrafskemu uradu v Ljubljani 2 Ale­
ksander Jakš, poštni in telegrafski uradnik v 
3. skupini II. kategorije.

Objava ministrstva za notranje posle z dne 
31. avgusta 1926.: Iz državljanske zveze kraljevine 
Srbov. Hrvatov in Slovencev sme izstopiti zaradi 
sprejema češkoslovaškega državljanstva Edvard 
G 1 o b o č n i k, župnik češkoslovaške cerkve v Ka- 
sejovicah (Moravska), rojen v Gradcu in pristojen v 
Kranj, skupno z ženo Antonijo in maloletnim sinom 
Edvardom.

Izpremembe v osebje.
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Griža. — Dvsenteria. j
Krško................. 2 2 1
Ljubljana, mesto . i 1
Logatec.............. i 1
Novo mesto . . . 4 5 i 8
Radovljica .... 1 i .

Škrlatinka. — Scarlatina.
Kočevje.............. 2 1 1
Krško................. 6 4 2
Laško ................. 2 2
Ljubljana, mesto . 5 2 3
Novo mesto . . . i 1
Radovljica .... 3 2 1

Ošpice. — Morbilli.
Laško ................. 1 1
Logatec .... 1 * 1

Davica. — Diphteria et Croup.
Kočevje.............. 1 • 1
Krško................. 3 2 1 4
Ljubljana, mesto . 6 4 3 • 7

Dušljivi kašelj. — Pertussis. *
Brežice .............. 5 3 8
Litija................. 3 2 , 1
Ljubljana, mesto 2 • 2

Šen. — Erysipelas.
Radovljica . . . . j 1 | . | . | . | 1

Krčevita odrevenelost. — Tetanus.
Brežice............... i , . j . \ . | 1

označbo: «Ponudba za zgraditev vodovoda v Šent- 
petru pod Svetimi gorami ponudnika N. N.» nepo­
sredno predsedniku komisije ponudniki sami ali pa 
njih pooblaščeni zastopniki.

"Vsak ponudnik mora v ponudbi izrečno izjaviti, 
da pristaja v celoti na dražbene in gradbene pogoje, 
ter mora položiti kavcijo 5 % (ali 10%, če je tuj 
državljan) ponujene vsote.

; Kavcija se mora položiti pri blagajni delegacije 
j ministrstva financ v Ljubljani ali pa okrajnega 
finančnega ravnateljstva v Mariboru najkesneje do 

: desetih na dan licitacije bodisi v gotovini, bodisi v 
I vrednostnih papirjih ali pa v garancijskih pismih, iz­
danih po denarnem zavodu v zmislu § 24. pravilnika 
za izvrševanje odredb iz oddelka «B. Pogodbe in do­
bave». •

Obenem s pogodbo, toda posebe, je treba pred­
ložiti predsedniku komisije potrdilo davčnega urada, 
opremljeno s kolkom za 20 Din, da so plačani vsi 
davki.

Prispelih ponudb komisija ne odpira in ne spre­
jema, če ni predložil dražitelj po zakonu o državnem 
računovodstvu komisiji dokazil o položeni kavciji, 
o plačanem davku, o podjetniških sposobnostih in 
potrdila o prijavi .svojega podjetniškega posla za 
tekoče leto.

Brzojavno priobčene, kesneje prispele, nejasne 
ali take ponudbe, zaradi katerih bi se morali izpre- 
meniti predpisani licitacijski pogoji, se ne jemljejo 
v poštev, ampak se odklonijo.

V Mariboru, dne 26. avgusta 1926.

L. št. 1/31.

Veliki župan mariborske oblasti:
dr. Pirkmaier s. r.

Z odlokom gospoda ministra za narodno zdravje 
z dne 20. avgusta 1926., Ad. br. 38.664. je imenovana 
Josipina Hočevar za sestro v 4. skupini ITI. ka­
tegorije pri zavodu za socialno-higiensko zaščito
decc v Ljubljani. „•' •' Dr. Mayer s. r.

Razglasi velikega župana ljubljanske 
oblasti.

V L j u b 1 j a n i, dne 3. septembra 1926.

Za velikega župana ljubljanske oblasti: 
načelnik Kremenšek s. r.

Gibanje nalezljivih bolezni v mariborski 
oblasti od dne 15. do dne 21. avgusta 1926.

L. br. 996.

Gibanje nalezljivih bolezni v ljubljanski 
oblasti od dne 22. do dne 31. avgusta 1926.
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Skupina tifuznih bolezni.
Brežice .............. 6 10 2 14
Črnomelj.............. 4 . 1 3
Kamnik.............. 5 . 3 2
Krško.................
Laško ................. i

4
i

4

j Ljubljana, mesto . 
Pogatec..............

i
i

2 • 3
1

! Novo mesto . . . 6 4 10
; Radovljica .... 1 i . !

Razglasi velikega župana mariborske 
oblasti.

H. br. 725/8. 1782 3—3

Razglas o ofertni licitaciji za zgraditev 
vodovoda v Št. Petru pod Svetimi gorami.

Na podstavi členov 86. do 98. zakona o držav­
nem računovodstvu z dne 6. marca 1921. in njego­
vih izprememb in dopolnitev in pravilnika z dne 
18. novembra 1921. razpisujem ofertno licitacijo za 
zgraditev vodovoda v Št. Petru pod Svetimi gorami 
s proračunjeno vsoto 316.242 Din na dan 9. ok­
tobra 1 9 2 6. ob enajstih.

Vsi podatki, pogoji, načrti, proračun itd. so inter­
esentom na razpolago v uradnih urah pri velikem 

j županu mariborske oblasti v sobi št. 52, kjer se bo 
tudi vršila licitacija.

Pismene ponudbe, opremljene s kolkom za 100 
Din (eventualne priloge s kolkom 5 Din za polo), 
morajo vložiti najkesneje do enajstih na dan 9. ok­
tobra 1926. v zapečatenem zavitku z zunanjo

Skapiaa tifuinih boleisi.
Celje .... 
Celje, mesto . 
Dolnja Lendava 
Prevalje . . . 
Ptuj, mesto. . 
Slovenjgradec. 
Šmarje pri Jelšah

8
1
3
6
1
1
2

1

Skupaj . 22 3 9 1 15

Dušljivi k-šelj. — Pertussis.
Celje................. 1 1
Konjice ..... 5 . 3 2
Ljutomer .... 6 . 6

Skupaj . 12 3 9
Davica. 1 1 1 et Ci'utip.

Celje................. 3 2 1
Konjice.............. 1 1
Ptuj..................... 4 2 2

Skupaj . 8 3 2 3
Krčevita odrevenelost. -- Tetanus.

Maribor, desni breg 1 1
Murska Sobota . . j 1 . • i

Skupaj . i 2 . 1 « 1
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> Škrlatink*. — Scarlatina.
Celje 'f.............. 1 1 2
Celje, mesto . . . 3 2 1

1 Čakovec .............. 5 5Dolnja Lendava. . 10 2 2 2 8 !
Gornji grad.... 1 1Konjice.............. 3 3
Ljutomer , ; . . 1 i i
Maribor, desni breg 4 4
Maribor, levi breg . 4 • 4
Maribor, mesto . . 7 i 6
Murska Sobota . . 3 1 i 1 2
Ptuj.................... 3 . . 3
Slovenjgradec. . 10 • 4 . 6

Skupaj . 55 4 c 3 45 !

Griža. — Dysenteria
Celje................. 4 3 1
Celje, mesto . . . 1 i
Prelog................. 1 • 1 • •
Slovenjgradec. . 1 • 1 •

Skupaj . 7 • 5 t 1
Šen. — Erysipelas.

Celje................. 2 1 1
■ Maribor, desni breg 2 2Maribor, mesto . . i . 1

Slovenjgradec. . i ■ 1
Skupaj . 4 2 1 • 5 1

V Maribor u, dne 23. avgusta 1926.

Za velikega župana mariborske oblasti: 
sanitetni referent dr. Jurečko s. r.

Vet. br. 641/38.

Izkaz o stanju živalskih kužnih bolezni 
v območju mariborske oblasti z dne 

6. septembra 1926.
Opomba: Imena sreskih poglavarstev in mestnih 
magistratov so natisnjena z debelejšimi, imena občin 
pa z navadnimi črkami; kraji s številom zakuženih 

dvorcev so navedeni v oklepajih.
Vranični prisad.

Maribor, desni breg: Jelovec-Makole (Jelovec- 
Makole 1 dvorec).

Mehurčasti izpuščaj goved. 
Murska Sobota: Petanjci (Petanjci 5 dvorcev).

Konjske garje.
Murska Sobota: Kovačovci (Kovačovci 1 dvorec),

Pertoča (Pertoča 1 dvorec), Polana (Polana 1 dvo­
rec). Šmarje pri Jelšah; Sv. Štefan (Babna gora 
1 dvorec).

Steklina.
Čakovec; Podturen (Podturen 1 primer).

Svinjska kuga.
Ljutomer; Stročja vas (Stročja vas 2 dvorca). 

Maribor, levi breg: Spodnji Duplek (Spodnji Duplek 
1 dvorec). Murska Sobota: Petanjci (Petanjci 24 dvor­
cev). Prelog: Prelog (Prelog 2 dvorca). Prevalje: 
Prevalje (Stražišče 1 dvorec).

Svinjska rdečica.
Celje: Teharje (Bukovžlak 1 dvorec). Čakovec: 

Macinec (črečan 1 dvorec). Gornji grad: Kokarje 
(Kokarje 1 dvorec). Ljutomer: Stara Nova vas (Stara 
Nova vas 2 dvorca). Prevalje: Prevalje (Navrški 
vrh 1 dvorec), Ptuj: Mihalovci (Mihalovci in Ivanj­
kovci po 1 dvorec), Obrež (Obrež 2 dvorca). Slovenj- 
gradec: Podgorje (Podgorje in Rudoše po 1 dvorec), 
Slovenjgradec (Slovenjgradec 1 dvorec), Stari trg 
(Stari trg 1 dvorec), Šmartno pri Slovenjgradcu 
(Šmartno pri Slovenjgradcu 1 dvorec), Šmiklavž 
(Šmiklavž 1 dvorec).

Tuberkuloza govedi.
Maribor, levi breg: Krčevina (Petrovo selo

1 dvorec).
C e b e 1 n a gniloba.

Ljutomer: Ljutomer (Ljutomer 1 dvorec).
V Mariboru, dne 6. septembra 1926.

Za velikega župana mariborske oblasti: 
oblastni veterinarski referent dr. Rajar s. r.

Razglasi inšpektorja ministrstva 
za narodno zdravje.

Št. 8854.

Izkaz o stanju bolnikov v bolnicah Slovenije 
z dne 21. avgusta 1926.

Ime bolnice
Število 

oskrbovan­
cev v vseh 

oskrbovalnih 
razredih

Splošna bolnica v Ljubljani..................... 560
Bolnica za ženske bolezni v Ljubljani . . 103
Bolnica za duševne bolezni v Ljubljani 262
Blaznica-hiralnica v Ljubljani................. 227
Bolnica za duševne bolezni na Studencu . 426
Splošna bolnica v Mariboru..................... 262
Javna bolnica v Celju.............................. 183
Javna bolnica v Brežicah..................... 93
Javna bolnica v Slovenjgradcu................. 75
Javna bolnica v Murski Soboti................. 93
Javna bolnica v Ptuju.............................. 57
Hiralnica v Ptuju.................................. 117
Hiralnica v Vojniku.............................. 178
Ženska javna bolnica v Novem mestu . . 71
Bolnica usmiljenih bratov v Kandiji. . . 52 j
Javna občinska bolnica v Krškem . . . 57
Javna bolnica v Čakovcu...................... 69
Postaja za trahom v Prelogu................. 39

Skupaj. . . 2924
V Ljubljani, dne 1. septembra 1926.

Za inšpektorja ministrstva za narodno zdravje:
dr. Mayer s. r.

Razglasi drugih uradov in oblastev.
Preds. 803—13/26—2. 1828

Razglas.
Višje deželno sodišče v Ljubljani je sprejelo 

Leona Toru a g a, odvetniškega kandidata v Ljub­
ljani, na njegovo prošnjo v imenik kazenskih za­
govornikov svojega okoliša.
Predsedništvo višjega deželnega sodišča v Ljubljani,

dne 6. septembra 1926.

Cw II a 327/26—1. 1825
Oklic.■»

Rudolf Monjac, trgovec v Mariboru, zastopan po 
drju. Leopoldu Boštjančiču, odvetniku 'v Mariboru, 
je vložil zoper Auta Š t r o m e r j a, zasebnega urad­
nika v Rušah, sedaj neznanega bivališča, tožbo za­
radi 5000 Din s pripadki.

Antu Štromerju je vročiti menični plačilni nalog 
z dne 2. septembra 1926., opr. št. Cw II a 327/26—4.

Ker je bivališče Anta Štromerja neznano, se mu 
postavlja za skrbnika dr. Karel Koderman, odvetnik 
v Mariboru.

Okrožno sodišče v Mariboru, oddelek II. a,
dne 2. septembra 1926.

Cb 20/26—1. 1821
Oklic.

Franc Križman, posestnik v Slemenah, po drju. 
Josipu Vrečku, odvetniku v Celju, je vložil zoper 
Boštjana Macu h a in Marijo M a c u h o v o, oba 
neznanega bivališča, tožbo zaradi izbrisa bremen.

Narok za ustno razpravo se je določil na dan 
2 4. s e p t e m b r a 1 9 2 6. 

ob devetih pri tem sodišču v sobi št. 4.
Ker je bivališče obeh tožencev neznano, se jima 

postavlja za skrbnika dr. Robert Lederer, odvetnik 
v Konjicah.

Okrajno sodišče v Konjicah, oddelek II.,
dne 24. avgusta 1926.

E 818/26—9. 1742
Draibeni oklic.

Na predlog Ljudske posojilnice v Celju, 
zastopane po drju. Antonu Ogrizku, odvetniku v 
Celju, bo dne 2 9. septembra 1 926. ob devetih 
pri tem sodišču v sobi št. 4 na podstavi obenem odo­
brenih pogojev dražba nastopnih nepremičnin, vpi­
sanih v zemljiško knjigo za Goričico, vi. št. 271: 

Označba nepremičnin: graščinsko poslopje, ce­
nilna vrednost 457.320 Din, gospodarsko poslopje,

cenilna vrednost 140.000 Din, strojarna, cenilna 
vrednost 3000 Din, kozele, cenilna vrednost 10.000 
Din, gospodarsko poslopje, cenilna vrednost 109.100 
Din, zemljišča, cenilna vrednost 349.305 Din 20 p, 
pritekline, cenilna vrednost 110.681 Din, skupaj 
1,179.406 Din 20 p; najmanjši ponudek 786.270 Din
80 p.

K nepremičnini spadajo ströjarne, mizarne In 
pritekline kmetijskega značaja v cenilni vrednosti
110.681 Din.

Pod najmanjšim ponudkom se ne bo prodajalo. 
Vadij: 117.941 Din.

Okrajno sodišče v Celju, oddelek III„
dne 19. avgusta 1926.

E 318/26—4. 1737
Dražbeni oklic.

Dne 2 9.' s e p t e m b r a 1 9 2 6. ob devetih bo 
pri podpisanem sodišču v sobi št. 7 dražba nepremič­
nin: zemljiška knjiga Kot, vi. št. 224 in 531.

Cenilna vrednost: 14.02,6 Din: najmanjši ponu­
dek: 9350 Din 70 p.

Pravice, ki ne bi pripuščale dražbe, je oglasiti pri 
sodišču najpozneje pri dražbenem narok« pred za­
četkom dražbe, sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, ki je ravnal 
v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni oklic, ki je 
nabit na uradni deski tega sodišča.

Okrajno sodišče v Črnomlju, oddelek II.,
dne 21. avgusta 1926.

E 501/26. 1683
Dražbeni oklic.

Na predlog Franca Žagarja, trgovca v Slo­
venski Bistrici, po drju. Josipu Pučniku, odvetniku 
v Slovenski Bistrici, bo dne 2 3. septembra 
19 2 6. ob devetili pri tem sodišču v sobi št. 4 na 
podstavi obenem odobrenih pogojev dražba nastop­
nih nepremičnin: 1.) zemljiška knjiga Kot, vi. št. 122: 
hiša z gospodarskim poslopjem in žago, cenilna vred­
nost 5500 Din, mlin, cenilna vrednost 500 Din; 2.) 
zemljiška knjiga Koritno, vi. št. 28: zemljiške par­
cele, cenilna vrednost 29.312 Din 53 p; 3.) zemljiška
knjiga Oplotnica, vi. št. 354: zemljiške parcele, cenil­
na vrednost 971 Din; 4.) zemljiška knjiga Božje, vi. 
št. 25: zemljiške parcele, cenilna vrednost 12.323 Din 
(polovica) in priteklina 9245 Din, torej skupaj 
51.852 Din lip. manj preživitek 7500 Din = 44.352 
Din 11 p ali polovica 22.176 Din 6 p; najmanjši po­
nudek 15.000 Din.

K nepremičnini ad 2.) spadajo te-le pritekline: 
1 par volov, 1 konj, 3 vozovi, 2 brani, 2 pluga, 
1 slamorezni stroj, 2 redeseji, 4 cepci, 1 gnojne vile. 
dvoje senenih vil v skupni cenilni vrednosti 9^45 
Din.'

Pod najmanjšim ponudkom se ne bo prodajalo.
Okrajno sodišče v Konjicah, oddelek II.,

dne 2. avgusta 1926.

E 393/26—4. 1766
Dražbeni oklic.

Dne 18. septembra 1 926. ob pol devetih 
bo pri podpisanem sodišču v sobi št. 9 dražba ne­
premičnin: zemljiška kniga Sv. Peter pri Loki, vL 
št. 35 (hiša pri Sv. Petru pri Loki z malo kletjo, hle­
vom in zemljiščem v izmeri 9344 m2).

Cenilna vrednost: 3914 Din 60 p; najmanjši po­
nudek: 2609 Din 72 p.

Pravice, ki ne bi pripuščale dražbe, je oglasiti pri 
sodišču najpozneje pri dražbenem naroku pred za­
četkom dražbe, sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, ki je ravnal 
v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni oklic, ki je 
nabit na uradni deski tega sodišča.

Okrajno sodišče v Laškem, oddelek II.,
dne 31. julija 1926.

E 2542/26—8. 1600
Dražbeni oklic.

Dne 21. septembra 19 2 6. ob desetih bo pri 
podpisanem sodišču v sobi št. 25 dražba nepremič­
nin: zemljiška knjiga za davčno občino Kamnico, 
1.) vi. št. 58, 2.) vi. št. 142 (do polovice).

Cenilna vrednost: ad 1.) 3357 Din 94 p; ad 2.) 
32 Din 70 p; vrednost pritekline: 1800 Din, do polo­
vice = 900 Din; najmanjši ponudek: ad 1.) in 2.) 
2861 Din.
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Pravice, ki ne bi pripuščale dražbe, je oglasiti pri 
sodišču najpozneje pri dražbenem naroku pred za­
četkom dražbe, sicer, bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, ki je ravnal 
v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni oklic, ki je 
nabit na uradni deski tega sodišča.

Okrajno sodišče v Mariboru, oddelek IV.,
dne 28. julija 1926.

E 206/26—7. 1754
Dražbeni oklic.

Dne 2 2. septembra 1 9 2 6. ob desetih bo pri 
podpisanem sodišču v sobi št. 3 dražba nepremičnin: 
zemljiška knjiga Dobrava, vi. št. 11 in 85.

Cenilna vrednost: 70.050 Din; najmanjši ponu- 
dek: 46.700 Din.

Pravice, ki ne bi pripuščale dražbe, je oglasiti pri 
sodišču najpozneje pri dražbenem naroku pred za­
četkom dražbe, sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnin v škodo zdražitelja, ki je ravnal 
v dobri veri.

Drugače pa se opozarja na dražbeni oklic, ki je 
nabit na uradni deski tega sodišča.

Okrajno sodišče v Mokronogu, oddelek L,
dne 29. julija 1926.

Št. 3335/26. 1826 .
Razpis.

Podpisana uprava razpisuje po členu 94. zakona 
o državnem računovodstvu ponovno ofertno licita­
cijo za dobavo mesa za dobo do dne 31. marca 1927. 
Licitacija se bo vršila dne 2 8. s, e p t e m b r a 1 9 2 6. 
ob desetih v pisarni ravnateljstva moške kaznilnice 
v Mariboru.

Natančnejši razpis glej v Uradnem listu 68 z dne 
29. julija 1926.

Uprava kr. moške kaznilnice v Mariboru,
dne 4. septembra 1926.

348.
Tarifno obvestilo o direktnem blagovnem 
prometu med Italijo na eni strani in Ro­
munijo na drugi strani v provozu skozi 
kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev, 

Madžarsko in Avstrijo.*
Uvod.

Naslednje železniške uprave prevzemajo čez mej­
ne prehode, navedene v prilogi I, prevoz blaga, 
vozil, živih živali in mrličev na podstavi te tarife:

1. Železniške uprave kraljevine Srbov, Hrvatov 
in Slovencev:

Generalna direkcija državnih železnic kraljevine 
Srbov, Hrvatov in Slovencev v Beogradu.

Privatne železnice, ki so pristopile k mednarodni 
konvenciji.

2. Italijanske državne železnice v Rimu.
3. Romunske državne železnice v Bukareštu.
4. Avstrijske zvezne železnice na Dunaju.
5. Madžarske železniške uprave:
Direkcija kr. madžarskih državnih železnic v 

Budimpešti.
Direkcija dunavsko-savsko-jadranske železniške 

d'užbe v Budimpešti.
I.

Obče reglementarne odredbe.
Blago, vozila, žive živali in mrliči se prevažajo 

izza dne 1. avgusta 1926. na podstavi mednarodne 
bernske konvencije (m. k.) za prevoz blaga z dne 
14. oktobra 1890. in njenih izvršitvenih odredb z 
izpremembami in dopolnitvami vred kakor tudi z 
enotnimi dodatnimi odredbami, kolikor niso določen? 
v naslednjih točkah odstopki.

n.
Posebne reglementarne odredbe.

1) Predmeti, izključeni od vožnje (člen 3. m. k.).
Od prevoza z direktnimi mednarodnimi tovor­

nimi listi so izključeni; zlato in srebro v palicah,

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 27. avgusta 1926., št. 193. (Lil. —

, platina, kovani denar, bankovci, vrednostni papirji, 
dokumenti, dragi kameni, pravi biseri in drago­
cenosti.

2) Obveznost železnice, vršiti prevoz (člen 6. m. k.).
Na jugoslovanskih, italijanskih, romunskih, av­

strijskih in madžarskih železnicah so dopuščeni 
spremljevalci železniških prevoznih sredstev na last­
nih kolesih, kakor n. pr. lokomotiv, zalogovnikov 
(tenderjev) in parnih voz. V njih dolžnost spada ma­
zanje. Ce pri teh pošiljkah ni spremljevalcev, oprav­
lja mazanje železnica ob stroških pošiljateljevih in 
na njegovo odgovornost.

3) Vsebina tovornega lista (člen 6. m. k.).
Pošiljatelj mora predpisati v tovornem listu na 

prostoru, določenem za to, one mejne postaje iz se- 
znamka prehodnih mejnih postaj (glej prilogo I), po 
katerih naj se pošiljka odpošlje.

Ge se zahteva uporaba direktne tarife za del 
prog, čez katere se pošiljka prevaža, se vrši prevoz 
za ta del proge po odredbah dotične tarife.

Pošiljateljevi podatki in njegove izjave v tovor­
nem listu morajo biti po § 2., odstavku (2), izvršit- 
venih odredb mednarodne konvencije spisani v fran­
coskem ali nemškem jeziku; spisati jih je treba v 
latinici.

Pošiljatelj mora zabeležiti pri vozovnih tovorih 
na tovornem listu v razpredelku, določenem za to,

! poleg številke in znaka svojine še tovorno težo voza, 
ker je to v njegov prid.

Ce je predajna postaja pogrešno sprejela tovorni 
list brez prevoda, potrebnega po § 2., odstavku (3), 
izvršitvenih odredb člena 6. mednarodne konvencije, 
mora predajna mejna postaja sestaviti ta prevod. 
V tem primeru se smatra, da jo je pošiljatelj za to 
pooblastil, ter ni odgovorna za točnost prevoda.

4) Vklailanje in zaznamenovanje blaga (člen 9. m. k.).
Kosovno blago mora biti opremljeno z listkom, 

j na katerem je treba označiti z razločnimi in čitnimi 
j črkami poleg predajne in namembne postaje pre- 
I jcmnikovo ime in njega naslov.

5) Carinski, davčni in policijski predpisi
(člen 10. m. k.).

Tovornemu listu morajo biti priložene poleg 
eventualno potrebnih carinskih dokumentov pred­
pisane carinske deklaracije, ki se morajo glasiti 
enako. Te deklaracije morajo biti izpolnjene v fran­
coskem jeziku ali pa morajo imeti francoski prevod.

Ce niso tovornemu listu priloženi potrebni sprem­
ni dokumenti zato, ker se hranijo na mejni postaji, 
se mora v tovornem listu točno označiti postaja, 
kjer so deponirani.

6) Izračunavanje voznine (člen 11. m. k.).
Pristojbina za desinfekcijo se pobira po tarifi po­

stranskih pristojbin one železnice, ki vrši desinfekcijo.
Voznina in druge pristojbine se računijo za pre­

vozni pot po veljavnih tarifah (lokalnih ali zveznih), 
če je izpolnil pošiljatelj vse pogoje za njih uporabo.

Ce določa tarifa ene ali druge železnice za iz- 
vestno blago ali izvestne proge samo en način pre­
voza, se sme uporabiti ta tarifa na vse pošiljke, ne 
glede na to, ali se predado v prevoz z brzovoznim 
ali s sporovoznim tovornim listom. V tem primeru 
se uporabijo dostavni roki, ki so določeni za dotično 
pošiljko v § 6. izvršitvenih odredb mednarodne 
konvencije. Izjema so pošiljke živih živali, ki pri­
hajajo iz Romunije, ker se prevažajo te pošiljke na 
progah italijanskih železnic vedno kot brzovozno 
blago.

7) Plačevanje voznine (člen 12. m. k.).
Tečaj za preračunavanje odreja ona uprava, ki 

preračunava.
Pošiljatelj mora naknadno plačati manjek voz­

nine, če deponirana vsota ne zadošča [glej enotno 
dodatno odredbo 2)].

8) Povzetja in predjemi (člen 13. m. k.).
Povzetja in predjemi se morajo ozna'čiti v valuti 

predajne države. Tečaj za preračunavanje določa 
uprava, ki preračunava.

Povzetje, določeno s tarifo, plača pošiljatelj, če 
se je povzetje opustilo po njegovi zahtevi.

9) Dostavni roki (člen 14. m. k.).
Za pošiljke živil v vozovnih tovorih, ki se od­

pravljajo na italijanskih železnicah po stavkih in 
pogojih obče izjemne tarife za brzovozno blago kot 
brzovozno blago, se odrejajo dostavni roki tako-le:

a) Za pošiljke, ki se predado v prevoz tudi na 
železnicah izven Italije kot brzovozno blago, veljajo 
za dostavne roke roki za brzovozno blago na celo­
kupni progi.

b) Za pošiljke, ki se predado v prevoz s sporo­
voznim tovornim listom ter se prevažajo potem­
takem po železnicah izven Italije kot sporovozno 
blago, veljajo za dostavne roke roki, odrejeni za 
sporovozno blago na celokupni progi; v tem primeru 
pa je treba, ko se izračunavajo dostavni roki, del 
proge, ki odpada na italijanske železnice, zmanjšati 
za 50%.

Drugače veljajo za dostavne roke roki med­
narodne konvencije, podaljšani z dopolnilnimi roki. 
ki so jih odobrile države, katerih proge se udeležu­
jejo prevoza.

10) Pošiljateljeve naknadne naredbe (člen 15. m. k.).
Predajna postaja mora poslati naknadno naredbo 

oni postaji, ki naj postopa z njo, po pošti v priporo­
čenem pismu, in sicer vselej, torej tudi, če je pri­
občila to naredbo najprej brzojavno. Poštnino plača 
pošiljatelj.

Ce odredi pošiljatelj, da se izdaj pošiljka na 
vmesni postaji, se izračuni voznina do te postaje na 
podstavi one tarife, ki velja med predajno in to 
vmesno postajo.

Ce odredi pošiljatelj, da se pošiljka vrni na pre­
dajno postajo, se izračuni voznina:

a) do postaje, kjer je bila pošiljka ustavljena, po 
tarifi, ki velja med to postajo in predajno postajo;

b) od vmesne postaje, kjer je bila pošiljka ustav­
ljena, do predajne postaje po tarifi, ki velja za to 
progo.

Če odredi pošiljatelj nadalinji prevoz do druge 
postaje, se izračuni tarifa:

a) do post;1'-?.; kjer je bila pošiljka ustavljena, po 
tarifi, ki velja med to postajo in predajno postajo;

b) od vmesne postaje, kjer je bila pošiljka ustav­
ljena, do nove namembne postaje po tarifah, ki ve­
ljajo med tema dvema postajama.

11) Omejitev odgovornosti ob posebnih nevarnostih
(člen 31. m. k.).

Predpisi predajne postaje so odločilni za ves pot, 
po katerem se pošiljka prevaža, za to, ali naj se pre­
vozi blago v pokritem, v tovornem ali v odprtem 
vozu s ponjavo.

12) Zavarovanje dostavnega roka (člen 38. m. k.).
Vsota za zavarovanje dostavnega roka se mora 

označiti v valuti predajne države.
Pristojbina za zavarovanje dostavnega roka se 

računi po dejanski razdalji, ki se jemlje za osnovo 
izračunu voznine na poedinih progah; vendar pa se 
najmanjša pristojbina ne računi za vsak del prog, 
za katerega se računi voznina posebe.

Taksa za zavarovanje dostavnega roka znaša 
Vi °/oo za vsakih začetih 10 km, t. j. 25 par za vsakih 
1000 Din deklariranega zneska in za vsakih začetih 
10 km.

Tečaj preračunavanja določa ona uprava, ki pre­
računava,

III.
Odredbe o privatnih vozovih.

1) Za privatne vozove se smatrajo oni vozovi, ki 
so uvrščeni v vozovje železniške uprave, ki pa so 
lastnina uvrstiteljeva ali ki jih je uvrstitelj najel od 
tretje osebe ali od železnice za daljši čas in za iz­
ključno svojo uporabo. Taki vozovi so:

a) kotelni vozovi (vozovi s cisternami, rezervoarji, 
sodi, baseni, lonci in vozovi s tanki);

b) drugi vozovi, nalašč prirejeni za prevažanje 
izvestnega blaga,

O uvrščanju takih voz odloča ona železniška 
uprava, v katere vozovje naj se uvrste.

2) Privatni vozovi se smejo natovarjati samo z 
onim blagom, za katero so namenjeni. Dopuščen ni 
prevoz drugega blaga, razen onega, ki je našteto v 
točki 9).

3) Prazni privatni vozovi se morajo predajati v 
prevoz z mednarodnimi tovornimi listi.

Pravico, razpolagati s privatnim vozom proti 
železnici, ima izključno uvrstitelj. Toda glej tudi 
točko 5).

Uvrstitelj razpolaga s praznim privatnim vozom 
po tovornem listu, ki ga mora podpisati kot po­
šiljatelj ter poslati oni postaji, ki naj izvrši njegövo 
naredbo.

4) Vsaka tretja oseba, ki hoče predati v prevoz 
prazen ali natovorjen voz, mora predati predajni po-
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staji s tovornim listom vred pismeno izjavo uvrsti- 
teljevo, da se strinja z izvršitvijo transporta, ozna­
čenega v tovornem listu.

Te izjave ni treba, če preda na namembni postaji 
prejemnik v prevoz natovorjen voz, ki ga je poslal 
uvrstitelj praznega zaradi natovoritve.

Dokler se vrši ta transport, nima uvrstitelj pra­
vice, razpolagati z vozom. Pošiljatelj ima pravico do 
vseh naredb, določenih v členu 15. m. k., kolikor so 
dopuščene po tej tarifi.

o) Prejemnik pošiljke, ki je prispela v privatnem 
vozu, sme razpolagati s tem vozom samo, če so iz­
polnjeni pogoji odredbe v točki 4), prvem odstavku.

6) Železnica ima pravico, vrniti privatni voz, ki 
je prispel natovorjen, po izpraznitvi domicilni po­
staji, če ni odredil uvrstitelj drugače. V tem primeru 
odpošlje železnica privatni voz s tovornim listom v 
uvrstiteljevem imenu in ob njegovih stroških po ta­
rifnih odredbah udeleženih železnic.

Prav to velja za privatni voz, ki je prispel pra­
zen zaradi natovoritve, pa ga prejemnik ne preda 
natovorjenega v prevoz v 8 dneh od njegovega pri­
hoda; to pa ne velja, če je odredil uvrstitelj drugače 
še pred potekom tega roka.

Te odredbe se ne uporabljajo na vozove, ki so 
na privatnih tirih.

7) Za škodo, nastalo zbog tega, ker se je preko­
račil dostavni rok ob prevozu praznih privatnih voz, 
jamči železnica izključno po odredbah členov 40., 
(1), (2), in 41. m. k.

Če se pri natovorjenem privatnem vozu prekorači 
dostavni rok, železnica ne jamči za njegov zakesneli 
povratek.

8) Za izgubo ali poškodbo privatnega voza ali 
za izgubo njegovih delov jamči železnica po pogodbi 
o uvrstitvi voza, sklenjeni med uvrstiteljem in že­
leznico.

Roki členov 33. in 36. m. k. se ne porabljaj o na 
privatne vozove.

Odškodnino sme zahtevati samo uvrstitelj voza, 
in sicer samo pri domicilni železnici.

9) Katero blago se sme prevažati v privatnih vo­
zovih, odreja predajna železnica.

V ostalih privatnih vozovih se smejo prevažati: 
vino,
sadje, presno (vštevši južno sadje), 
kisline, če je dopuščen njih prevoz v kotelnih 

vozovih,
konji in mule, 
klobase, tudi prekajene,
maslo, margarin, rastlinska mast in mast iz 

kokosa,
meso, presno, in presno zaklane živali, 
rudninska voda, tudi umetna, in pitna slana voda, 
mleko,
pohištvo iz upognjenega lesa, 
perutnina,
pivo in rabljeni prazni sodi za pivo,
zelenjava, presna,
ribe in voda za njih prevoz,
sir,
špirit in sprit v steklenicah, popolnoma grenak. 
Voznina za natovorjene vozove se izračunava na 

podstavi tarif udeleženih železniških uprav.
10) Zavarovanje dostavnega roka ni dopustno pri 

pošiljkah praznih privatnih voz.
11) Prazni privatni vozovi se ne smejo obreme- 

njati ne s povzetji ne s predjemi.
12) Prazni privatni vozovi se prevažajo po odred­

bah udeleženih železnic brezplačno ali pa po znižani 
voznini, če se izpolnijo ti-le pogoji:

a) V razpredelku tovornega lista «Vsebina» se 
mora označiti, da je voz «prazen», in vzrok, zakaj 
se prevaža prazen.

b) Pošiljatelj mora navesti v tovornem listu znak 
lastnine, številko in domicilno postajo voza.

c) Če želi pošiljatelj, da bi se prepeljal prazen 
privatni voz brezplačno ali pa po znižani voznini, 
mora predpisati v tovornem listu «brezplačen pre­
voz» ali pa «prevoz po znižani voznini».

Če pošiljatelj ne izpolni tudi samo enega izmed 
odredb, navedenih pod a) do c), ali če preda prazen 
privatni voz v brzovozni prevoz, se pobere za pre­
voz voznina, ki velja za železniška vozila, katera se 
prevažajo na lastnih kolesih.

13) Posluževati posebne priprave v privatnih vozo­
vih (hladilne priprave, vodne posode, strojne pri- 
prave itd.) je dolžan pošiljatelj ali prejemnik.

14) Drugače veljajo poleg odredb te tarife pred­
pisi o izračunavanju voznine udeleženih železnic.

Priloga I.

Seznamek mejnih prehodnih postaj.

a) J u g o s 1 o v a n s k o - i t a 1 i j a n s k e mejne 
prehodne postaje:

Jugoslovanske: Italijanske:
Kranjska gora Fusine Laghi
Bistrica-Bohinjsko jezero Piedicolle 
Rakek Postumia
Fiume S. H. S. Fiume trs.

b) J u g o s 1 o v a n s k o - m a d ž a r s k e me j n e 
prehodne postaje:

Jugoslovanske: 
Kotoriba 
Koprivnica 
Virovitica 
Beli Manastir 
Subotica 
Horgoš
Banatsko Arandjelovo

Madžarske;
Murakeresztür
Gyekenyes
Bares
Magyarböly
Kelebia
Röszke
Szöreg

c) Jugoslovansko -avstrijske mejne 
prehodne postaje:

Jugoslovanske: 
Jesenice 
Prevalje 
Dravograd-Meža 
Št. Uj
Gornja Radgona

Avstrijske:
Rosenbach
Bleiburg
Lavamünd
Spielfeld-Strass
Radkersburg

d) Jugo slov an sk
p r e h o d n

Jugoslovanske: 
Velika Kikinda 
Jaša Tomič 
Vršac 
Bela crkva

e) M a d ž a r s k o - r o i
hodne

- r o m u n s k e • m e j n e 
postaje:

Romunske:
Jimbolia
Cruceni
Stamora Moravita 
Basias

unske mejne pre­
ostaje:

Madžarske:
Nyiräbräny
Biharkerkeresztes
Kötegyän
Lököshäza

Romunske: 
Dealul lui Brau 
Episcopia Bihor 
Salonta Mare 
Curtici

Iz komercialnega oddelka generalne direkcije 
državnih železnic v Beogradu,

dne 6. julija 1926.; K. O. br. 5670/26.

Št. 3687. 1823
Razglas o licitaciji.

Na podstavi odloka ministrstva za agrarno re­
formo št. 25.723/26 z dne 23. avgusta 1926. in čle­
nov 86. in 95. zakona o državnem računovodstvu se 
bo vršila dne 2 5. s e p t e m b ra 1 9 2 6. pri pod­
pisanem uradu javna pismena licitacija za potrebo 
prostorov tega urada.

Vsak ponudnik mora izročiti svojo pismeno, pra­
vilno kolkovano ponudbo v zapečatenem zavitku pri 
podpisanem uradu (Koroška cesta št. 19, dvorišče) 
v vložišču najkesneje do 11. ure na zgoraj označeni 
dan.

Natančnejši licitacijski pogoji se lahko vpogle- 
dajo vsak dan med uradnimi urami (od 8. do 12. ure) 
pri podpisanem uradu.

Okrožni agrarni urad v Mariboru,
dne 26. avgusta 1926.

Št. 6834. 1827 2—2

Razglas o pismeni ofertni licitaciji za 
tlakovanje in popravo potov do glavne 

carinarnice na Rakeku.
Gradbena direkcija v Ljubljani razpisuje na dan 

3 0. septembra 1 926. I. pismeno ofertno licita­
cijo za prevzem del pri tlakovanju in popravi potov 
do glavne carinarnice na Rakeku.

Natančnejši razpis glej v Uradnem listu 81 z dne 
7. septembra 1926.

Gradbena direkcija v Ljubljani,
dne 1. septembra 1926.

Št. 1653/H. 1807 3—2
Razglas.

Na podstavi odloka ministrstva za gradbe z dne 
23. avgusta 1926., br. 22.880, razpisuje okrožna

gradbena sekcija v Kranju v skrajšanem roku tretjo 
licitacijsko obravnavo za rekonstrukcijo Mozirjev- 
čevega mostu v km 45-448 Ljubeljske državne ceste 
na dan 17. septembra 1 9 2 6. ob 10. uri v 
svoji pisarni.

Pogoji dražbene obravnave so isti kakor v raz­
glasu z dne 11. junija t. L, št. 1061/H, objavljenem 
v «Službenih Novinah» z dne 17. junija 1926., št. 135, 
in v Uradnem listu 55 z dne 15. junija 1926., s temi 
izpremembami:

1. ) V poštev se vzamejo le one ponudbe, ki bodo 
nižje od 121.230 Din kot najnižje ponujene c.ene na 
drugi licitaciji.

2. ) Kavcija se mora brezpogojno položiti pri bla­
gajni delegacije ministrstva financ v Ljubljani ter 
mora znašati 10 % (20 % za tuje državljane) pro­
računske vsote 152.398 Din 70 p.

3. ) Ponudbe se morajo glasiti na povprečni od­
stotek popusta od proračunske vsote 152.398 Din 
70 p.

Okrožna gradbena sekcija v Kranju,
dne 2. septembra 1926.

Razne objave.
Št. 3801/26. 1811 2—2

Razpis.
Pri podpisani bratovski skladnici se odda me­

sto pogodbenega administrativnega 
uslužbenca z mesečno plačo po dogovoru.

Prosilci naj vlože svojeročno spisane prošnje v 
štirinajstih dneh po objavi tega razpisa pri 
vodstvu podpisane bratovske skladnice. Zakesnele 
prošnje se ne bodo vpoštevale.

Prošnji je treba priložiti rojstni in domovinski 
list, izpričevalo o dovršenem IV. razredu srednje 
šole, izpričevalo o dovršeni dvorazredni državni 
trgovski šoli, o dosedanjem službovanju, nravstveno 
izpričevalo, izpričevalo uradnega zdravnika, da je 
prosilec zdrav in sposoben za javno službo, in do­
kaz, da je zadostil vojaškim obveznostim.

V prošnji naj se navedejo plačilni zahtevki.
Zaradi krajevnih stanovanskih razmer se morejo

vpoštevati 1 e samci.

Prošnje, ki jim niso priložena vsa zgoraj zahte­
vana izpričevala, se ne bodo vpoštevale. Službo je 
nastopiti dne 1. oktobra 1926.

Združena spodnještajerska bratovska skladnica 
v Velenju,

dne 2. septembra 1926.

1829 Vabilo na redni občni zbor,
ki ga bo imela

Tovarna za špirit in drože, 
d. d. v Račjem,

dne 1. oktobra 1 926. ob petnajstih v prostorih 
Ljubljanske kreditne banke, podružnice v Mariboru.

Dnevni red:
1. ) Računsko poročilo upravnega sveta.
2. ) Poročilo nadzorstvenega sveta.
3. ) Odobritev bilance.

* * *

Gospodje delničarji naj polože delnice najkesneje 
do dne 24. septembra 1926. pri Kreditnem zavodu 
za trgovino in industrijo v Ljubljani, kjer dvignejo 
dotične izkaznice. Upravni svet.

1805 3-3 Poziv upnikom.
«Jako r», kovinska tehnična tovarna, družba 

z o. z. v Ljubljani, se je razdražila ter je prešla v 
likvidacijo.

Upniki se pozivljejo, naj se zglase pri -družbi.
Likvidator.

1831 Objava.
Podpisani učenec III- razreda državne realne gim­

nazije v Murski Soboti, rojen v Beltincih, sem izgubil 
izpričevalo za šolsko leto 1925./1926.

Proglašam ga za neveljavno.
Andrej Rous s. r.

Odgovorni urednik: Anton Funtek v Ljubljani. — Tiska in izdaja: Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani; zanjo odgo\arja: Miroslav Ambrožič v Ljubljani.


